
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ
Reiniger für Kleinteile und Entwachser für 
Neuwagen. Dient zur Oel- und Fett-
schmutzentfernung. Es erreicht in der Ein-
wirkungsphase eine gute Schmutzauflo-
ckerung und gleichzeitig eine Verminde-
rung der Zähigkeit des Oels- und Fett-
schmutzes.

Dégraissant et produit de déparaffinage 
pour voitures neuves et pièces de re-
charge. Dissout rapidement et efficace-
ment huiles et graisses. Dans la phase ac-
tive (temps de réaction) ramollit la couche 
graisse / huileuse et facilite un lavage des 
surfaces ou pièces mécaniques.

Prodotto detergente per pezzi di ricambio e 
per eliminare la cera dalle auto nuove. 
Scioglie rapidamente le macchie d’olio e di 
grasso. Nell tempo d’azione rammolisce lo 
strato d’olio e di grasso e facilita il lavag-
gio delle superfici o dei pezzi meccanici.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE
Kann unverdünnt mittels Lappen, Pinsel, 
Kreislaufapparat, Sprühgerät oder Tauch-
gefäss angewendet werden.

Appliquer non dilué avec un chiffon, avec 
un nettoyeur à pinceau pour pièces méca-
niques ou comme bain de dégraissage.

Applicare non diluito con uno straccio, un 
apparecchio detergente a spazzole per 
parti meccaniche, un dispositivo a spruzzo 
o in immersione per sgrassare grosse parti 
meccaniche.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
unverdünnt non dilué non diluito

ARTIKEL-NR.  
N° D’ARTICLE  
NO D’ART.

GEBINDE 
COLIS 
CONFEZIONE

EAN

417054     

417055   

 40.0 kg  (10.0 l)     Fass / Fût / Fusto

160.0 kg   (206 l)     Fass / Fût / Fusto

7615600170546

7615600170553
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ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
>30%: aliphatische Kohlenwasserstoffe, 
15% - 30%: aromatische Kohlenwasser-
stoffe 

>30%:  hydrocarbures aliphatiques, 
15% - 30%: hydrocarbures aromatiques

>30%: idrocarburi alifatici, 
15% - 30%: idrocarburi aromatici

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

   
Gefahr

   
Danger

   
Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender. Flüssigkeit 
und Dampf entzündbar. Kann bei Verschlu-
cken und Eindringen in die Atemwege töd-
lich sein.  Kann Schläfrigkeit und Benom-
menheit verursachen. Schädigt die Organe 
bei längerer oder wiederholter Exposition. 
Giftig für Wasserorganismen, mit langfristi-
ger Wirkung. Wiederholter Kontakt kann zu 
spröder oder rissiger Haut führen.

Exclusivement pour l’utilisateurs professio-
nells. Liquide et vapeurs inflammables. 
Peut être mortel en cas d’ingestion et de 
pénétration dans les voies respiratoires. 
Peut provoquer somnolence ou vertiges. 
Risque avéré d’effets graves à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. Toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes à 
long terme. L’exposition répétée peut pro-
voquer dessèchement ou gerçures de la 
peau. 

Esclusivamente per gli utenti professionali. 
Liquido e vapori infiammabili. Può essere 
letale in caso di ingestione e di penetrazio-
ne nelle vie respiratorie. Può provocare 
sonnolenza o vertigini. Provoca danni agli 
organi in caso di esposizione prolungata o 
ripetuta. Tossico per gli organismi acquati-
ci con effetti di lunga durata. L’esposizione 
ripetuta può provocare secchezza e scre-
polature della pelle.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA

Von Hitze, heissen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zünd-
quellenarten fernhalten. Nicht rauchen. 
Einatmen von Staub/ Rauch/ Gas/ Nebel/ 
Dampf/ Aerosol vermeiden. Schutzhand-
schuhe/ Augenschutz/ Gesichtsschutz tra-
gen. BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTIN-
FORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem 
Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke 
sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwa-
schen/duschen. Bei Brand: Zum Löschen 
Schaum verwenden. Inhalt anerkannten 
Sonderabfallentsorgung zuführen.

Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Éviter de respirer les pous-
sières/ fumées/gaz/ brouillards/ vapeurs/ 
aérosols. Porter des gants de protection/ 
un équipement de protection des yeux/ un 
équipement de protection du visage. EN 
CAS D’INGESTION: appeler immédiatement 
un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou 
les cheveux): Enlever immédiatement tous 
les vêtements contaminés. Rincer la peau 
à l’eau/Se doucher. En cas d’incendie: Uti-
liser de la mousse pour l’extinction. Elimi-
ner le contenu dans une installation d’éli-
mination des déchets spéciaux agréée. 

Tenere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. Evitare di re-
spirare la polvere/ i fumi/ i gas/ la nebbia/ i 
vapori/ gli aerosol. Indossare guanti protet-
tivi/ Proteggere gli occhi/ il viso. IN CASO 
DI INGESTIONE: contattare immediatamen-
te un CENTRO ANTIVELENI o un medico. IN 
CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i 
capelli): togliersi di dosso immediatamente 
tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare 
la pelle/fare una doccia. In caso di incen-
dio: Usare schiuma per l’estinzione. Smal-
tire il contenuto in un impianto d’elimina-
zione di rifiuti speciali autorizzato.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 0,776 g/ml 
pH: - 
Farbe: farblos 
VOC 100.0%

UN-Nr. 1300

Densité: 0,776 g/ml 
pH: - 
Couleur: incolore 
COV 100%

UN-Nr. 1300

Densità: 0,776 g/ml 
pH: - 
Colore: incolore 
COV 100%

UN-Nr. 1300
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